
h) do kla dom o vy so ko škol skom ale bo vyš šom od bor nom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na
úze mí bý va lé ho So viet ske ho zvä zu pred 20. au gus tom 1991, ak prí sluš ný or gán Es tón ska po tvr dil, že táto od bor -
ná spô so bi los� má na úze mí Es tón ska rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Es tón sku, uve de ná
v ta bu¾ ke. K ta ké mu po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Es tón ska, kto ré
osved ču je, že táto oso ba v sú la de s práv ny mi pred pis mi Es tón ska vy ko ná va la po vo la nie ses try na úze mí Es tón ska
naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia toh to
osved če nia, ale bo 

i) do kla dom o vy so ko škol skom ale bo vyš šom od bor nom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na
úze mí bý va lé ho So viet ske ho zvä zu pred 21. au gus tom 1991, ak prí sluš ný or gán Lo tyš ska po tvr dil, že táto od bor ná 
spô so bi los� má na úze mí Lo tyš ska rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Lo tyš sku, uve de ná v ta -
bu¾ ke. K ta ké mu po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Lo tyš ska, rov na kým or -
gá nom, kto rý osved ču je, že táto oso ba v sú la de s práv ny mi pred pis mi Lo tyš ska vy ko ná va la po vo la nie ses try na
úze mí Lo tyš ska naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich
dňu vy da nia toh to osved če nia, ale bo 

j) do kla dom o vy so ko škol skom ale bo vyš šom od bor nom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na
úze mí bý va lé ho So viet ske ho zvä zu pred 11. mar com 1990, ak prí sluš ný or gán Lit vy po tvr dil, že táto od bor ná spô -
so bi los� má na úze mí Lit vy rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Lit ve, uve de ná v ta bu¾ ke. K ta ké -
mu po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Lit vy, kto ré osved ču je, že táto oso ba
v sú la de s práv ny mi pred pis mi Lit vy vy ko ná va la po vo la nie ses try na úze mí Lit vy naj me nej po čas troch po sebe na -
sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia toh to osved če nia, ale bo 

k) do kla dom o vy so ko škol skom ale bo vyš šom od bor nom vzde la ní, z kto ré ho vy plý va, že toto vzde lá va nie sa za ča lo na
úze mí bý va lej Ju ho slá vie pred 25. jú nom 1991, ak prí sluš ný or gán Slo vin ska po tvr dil, že táto od bor ná spô so bi los�
má na úze mí Slo vin ska rov na kú plat nos� ako od bor ná spô so bi los� zís ka ná v Slo vin sku, uve de ná v ta bu¾ ke. K ta ké -
mu po tvr de niu musí by� pri lo že né osved če nie vy da né prí sluš ným or gá nom Slo vin ska, kto ré osved ču je, že táto oso -
ba v sú la de s práv ny mi pred pis mi Slo vin ska vy ko ná va la po vo la nie ses try na úze mí Slo vin ska naj me nej po čas
troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred chá dza jú cich dňu vy da nia toh to osved če nia.

E. V ka te gó rii pô rod ná asis tent ka

Ako vyš šie od bor né vzde la nie v od bo re pô rod ná asis ten cia zís ka né na úze mí Slo ven skej re pub li ky v ka te gó rii pô -
rod ná asis tent ka sa uzná va vzde la nie do lo že né
a) do klad mi pod ¾a tej to ta bu¾ ky:

Kra ji na Ná zov kva li fi ká cie Ude ¾u jú ci or gán Sprie vod né osved če nie
ku kva li fi ká cii

Belgicko /Belgique/ 
België/Belgien/

— Diploma van
vroedvrouw/
— Diplôme d’accoucheuse

1. De erkende
opleidingsinstituten/les
établissements
d’enseignement
2. De bevoegde
Examencommissie van de
Vlaamse Gemeenschap/le
Jury compétent
d’enseignement de la
Communauté française

—

Dánsko /Danmark/ Bevis for bestået
jordemodereksamen 

Danmarks
jordemoderskole

—

Nemecko
/Deutschland/

Zeugnis über die staatliche 
Prüfung für Hebammen
und Entbindungspfleger

Staatlicher
Prüfungsausschuss

—

Grécko /EkkÜy/ 1. Pstvßo SlÞlasoy
LaietsijÞy Sevmokocijþm
Ejpaidetsijþm IdtlÜsxm
(S.E.I.)
2. Pstvßo sot SlÞlasoy
Laiþm sgy AmxsÝqay
RvokÞy Rsekevþm Tceßay
jai Joimxm. Pqümoiay
(JASEE)
3. Pstvßo Laßay AmxsÝqay 
RvokÞy Laiþm

1. SevmokocijÜ
EjpaidetsijÜ Idqýlasa
(S.E.I.)
2. JASEE Tpotqceßot
EhmijÞy Paideßay jai
HqgrjetlÜsxm
3. Tpotqceßo Tceßay jai
Pqümoiay

—
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Španielsko
/España/

Título de matrona /
asistente obstétrico
(matrona) /enfermería
obstétrica-ginecológica

Ministerio de Educación y
Cultura

—

Francúzsko
/France/

Diplôme de sage-femme L’Etat —

Island Certificate in Midwifery An Board Altranais —

Írsko  /Ireland/ Próf fr Ljós mædras kó la
Is lands

Škola pre pôrodné
asistentky na Islande

Taliansko /Italia/ Diploma d’ostetrica Schools recognised by
State

—

Lichtenštajnsko
/Liech ten ste in/ 

Diplomy, osvedčenia a iné
tituly udelené v inom
štáte, pre ktorý platí táto
smernica, a ktoré sú
v zozname tohto článku

—

Luxembursko
/Luxembourg/

Diplôme de sage-femme Ministère de l’Education
nationale, de la Formation
professionnelle et des
Sports

—

Ho land sko
/Ne der land/

Dip lo ma van ver los kun di ge Door het Ministerie van
Volksgezondheid, Welzijn
en Sport erkende
opleidingsinstellingen

—

Nórsko /Norwey/ Bevis for bestàtt
jordmoreksamen

Fakulta pre pôrodné
asistentky

Osved če nie o prak tic kej
od bor nej prí pra ve,
vy dá va né kom pe tent ný mi 
úrad mi zdra via ¾udu

Rakúsko
/Österreich/

Hebammen-Diplom Hebammenakademie /
Bundeshebammenlehranstalt

—

Portugalsko
/Portugal/

1. Diploma de enfermeiro
especialista em
enfermagem de saúde
materna e obstétrica
2. Diploma /carta de curso 
de estudos superiores
especializados em
enfermagem de saúde
materna e obstétrica
3. Diploma (do curso de
pós-licenciatura) de
especializaçăo em
enfermagem de saúde
materna e obstétrica

1. Ecolas de Enfermagem
2. Escolas Superiores de
Enfermagem
3. Escolas Superiores de
Enfermagem; Escolas
Superiores de Saúde

—

Fínsko
/Suomi/Finland

1. Kätilön tutkinto/
barnmorskeexamen
2. Sosiaali- ja terveysalan
ammattikorkeakoulututkinto,
kätilö (AMK)/
yrkeshögskoleexamen inom
hälsovård och det sociala
området, barnmorska (YH)

1. Terveydenhuolto-
-oppilaitokset
/hälsovårdsläroanstalter
2. Ammattikorkeakoulut /
yrkeshögskolor

—

Švédsko /Sverige/ Barnmorskeexamen Universitet eller högskola —

Švajčiarsko
/Switzerland/

Diplomierte Hebamme
/sage-femme diplômée
/levatrice diplomata

príslušný orgán —
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Spojené krá¾ovstvo
Ve¾kej Británie
a Severného Írska
/United Kingdom

Statement of registration
as a Midwife on part 10 of
the register kept by the
United Kingdom Central
Council for Nursing,
Midwifery and Health visiting

rôzne —

Česká republika
/Česká republika/

1. Diplom o ukončení
studia ve studijním
programu ošetřovatelství
ve studijním oboru porodní 
asistentka (bakalář, Bc.)
2. Dip lom o ukon če ní
stu dia ve stu dij ním obo ru
dip lo mo va ná po rod ní
asis tent ka (dip lo mo va ný
spe cia lis ta, DiS.)

1. Vysoká škola zřízená
nebo uznaná státem
2. Vyš ší od bor ná ško la
zří ze ná nebo uzna ná stá tem

1. Vysvědčení o státní
závěrečné zkoušce
2. Vy svěd če ní
o ab so lu to riu

Estónsko /Eesti/ Diplom ämmaemanda
erialal

1. Tallinna Meditsiinikool
2. Tar tu Me dit sii ni ko ol

—

Cyperská republika 
/Êýðñïò/

Äßðëùìá óôï ìåôáâáóéêü
ðñüãñáììá ÌáéåõôéêÞò 

ÍïóçëåõôéêÞ Ó÷ïëÞ —

Lotyšsko /Latvija/ Diploms par vecmâtes
kvalifikâcijas iegûðanu 

Mâsu skolas —

Litva /Lietuva/ 1. Aukðtojo mokslo diplomas, 
nurodantis suteiktà bendrosios 
praktikos slaugytojo
profesinæ kvalifikacijà ir
profesinës kvalifikacijos
paþymëjimas, nurodantis
suteiktà akuðerio profesinæ
kvalifikacijà
2. Auk ðto jo mok slo dip lo mas
(ne u ni ver si te tinës stu di jos),
nu ro dan tis su te iktà ben dro sios 
prak ti kos sla u gy to jo
pro fe sinæ kva li fi ka cijà ir
pro fe sinës kva li fi ka ci jos
pa þym ëji mas, nu ro dan tis
su te iktà aku ðe rio pro fe sinæ
kva li fi ka cijà
3. Auk ðto jo mok slo dip lo mas
(ne u ni ver si te tinës stu di jos),
nu ro dan tis su te iktà aku ðe rio
pro fe sinæ kva li fi ka cijà

1. Universitetas
2. Ko le gi ja
3. Ko le gi ja

1. Paþymëjimas, liudijantis
profesinæ praktikà
akuðerijoje
2. Pa þym ëji mas, liu di jan tis
pro fe sinæ prak tikà
aku ðe ri jo je

Maïarsko
/Magyarország/ 

Szülésznő bizonyítvány Iskola/főiskola —

Malta /Malta/ Lawrja jew diploma fl-
Istudji tal-Qwiebel 

Universita` ta’ Malta —

Po¾sko /Polska/ Dyplom ukończenia
studiów wyższych na
kierunku położnictwo
z tytułem „magister
położnictwa“ 

1. Uniwersytet Medyczny
2. Col le gium Me di cum
Uni wer sy te tu
Ja giel loń skie go

—
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Slovinsko
/Slovenija/ 

Diploma, s katero se
podeljuje strokovni naslov
„diplomirana babica“/
„diplomirani babičar“

1. Univerza
2. Vi so ka stro kov na šo la

—

b) do kla dom z člen ské ho štá tu, kto rý nie je uve de ný v ta bu¾ ke, ale vzde lá va nie spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky
uve de né v oso bit nom pred pi se, ak do klad bol do pl ne ný osved če ním vy da ným prí sluš ným or gá nom člen ské ho štá -
tu, v kto rom sa uvá dza, že oso ba v prí sluš nom člen skom štá te vy ko ná va la čin nos� pô rod nej asis tent ky naj me nej
v roz sa hu uve de nom v 1. a 2. bode, ale bo ak bol do klad do pl ne ný o osved če nie, že prí sluš ný člen ský štát po va žu je
do klad za rov no cen ný s tými, kto ré sú uve de né v ta bu¾ ke, teda za do klad opráv ňu jú ci oso bu samo sta tne vy ko ná -
va� čin nos ti pô rod nej asis ten cie na zá kla de po vo le nia na pos ky to va nie zdra vot nej sta rost li vos ti. V osved če ní sa
uvá dza, že bolo vy da né po zís ka ní dip lo mu, cer ti fi ká tu ale bo osved če nia o zís ka ní rov no cen né ho vzde la nia v prí -
sluš nom člen skom štá te a že člen ský štát, kto rý ho vy dá va, ho po va žu je za rov no cen ný s tými, kto ré sú uve de né
v ta bu¾ ke, a že pô rod ná asis tent ka uspo ko ji vo vy ko ná va la všet ky čin nos ti pô rod nej asis ten cie v ne moc ni ci ale bo
inom zdra vot níc kom za ria de ní
1. naj me nej dva roky pred vy da ním osved če nia v prí pa de zís ka nia vzde la nia v pô rod nej asis ten cii, kto ré má síce

rov no cen nú úro veň so vzde la ním uve de ným v ta bu¾ ke, ale jeho zís ka nie ne nad vä zo va lo na zís ka nie vzde la nia
v ka te gó rii ses tra v od bo re rov no cen nom s od bo rom dip lo mo va ná vše obec ná ses tra, ale bo

2. naj me nej je den rok pred vy da ním osved če nia v prí pa de zís ka nia vzde la nia v pô rod nej asis ten cii, kto ré má rov -
no cen nú úro veň so vzde la ním uve de ným v ta bu¾ ke a jeho zís ka nie nad vä zo va lo na zís ka nie vzde la nia v ka te gó -
rii ses tra v od bo re rov no cen nom s od bo rom dip lo mo va ná vše obec ná ses tra, ale bo

c) do kla dom, kto rý bol vy da ný pred vstu pom prí sluš né ho člen ské ho štá tu do Eu róp skej únie, ale nie ne skôr ako šes�
ro kov po 23. ja nu ári 1980, ale bo pre člen ské štá ty, kto ré pri stú pi li k Eu róp skej únii po tom to ter mí ne, do kla dom,
kto rý bol vy da ný v prí sluš nom člen skom štá te nie ne skôr ako šes� ro kov po pri stú pe ní, kto rý bol do pl ne ný osved -
če ním prí sluš né ho člen ské ho štá tu, že oso ba v prí sluš nom člen skom štá te vy ko ná va la čin nos ti pô rod nej asis ten -
cie naj me nej dva roky v prie be hu po sled ných pia tich ro kov pred vy da ním osved če nia, ak ide o do kla dy prí sluš ných 
člen ských štá tov, kto ré nie sú uve de né v ta bu¾ ke, a vzde lá va nie ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né
v oso bit nom pred pi se na vý kon čin nos tí pô rod nej asis ten cie, ani ne nad vä zo va lo na zís ka nie vzde la nia pod ¾a pís -
me na b) 1. bodu ale bo 

d) do kla dom, kto rý bol vy da ný pred vstu pom prí sluš né ho člen ské ho štá tu do Eu róp skej únie, ale nie ne skôr ako šes�
ro kov po 23. ja nu ári 1980, ale bo pre člen ské štá ty, kto ré pri stú pi li k Eu róp skej únii po tom to ter mí ne, do kla dom,
kto rý bol vy da ný v prí sluš nom člen skom štá te nie ne skôr ako šes� ro kov po pri stú pe ní, kto rý bol do pl ne ný osved -
če ním prí sluš né ho člen ské ho štá tu, že oso ba v prí sluš nom člen skom štá te vy ko ná va la čin nos� pô rod nej asis tent -
ky naj me nej je den rok po čas po sled ných pia tich ro kov pred vy da ním osved če nia, ak ide o do kla dy prí sluš ných
člen ských štá tov, kto ré nie sú uve de né v ta bu¾ ke, a vzde lá va nie ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né
v oso bit nom pred pi se na vý kon čin nos tí pô rod nej asis ten cie, ale nad vä zo va lo na zís ka nie vzde la nia pod ¾a pís me na
b) 2. bodu ale bo

e) do kla dom o od bor nej spô so bi los ti zís ka nej na úze mí bý va lej Ne mec kej de mo kra tic kej re pub li ky, z kto ré ho vy plý -
va, že vzde lá va nie síce ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi se, ale od bor ná prí pra -
va sa za ča la pred zjed no te ním Ne mec ka, a do klad opráv ňu je oso bu vy ko ná va� čin nos� pô rod nej asis tent ky na ce -
lom úze mí Spol ko vej re pub li ky Ne mecko za rov na kých pod mie nok ako do klad uve de ný v ta bu¾ ke a do pl ne ný
osved če ním vy da ným opráv ne ný mi ne mec ký mi or gán mi, v kto rom sa uvá dza, že oso ba vy ko ná va la čin nos� pô rod -
nej asis tent ky v Ne mec ku naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred vy da -
ním osved če nia, 

f) do kla dom o od bor nej spô so bi los ti zís ka nej na úze mí bý va lej Ne mec kej de mo kra tic kej re pub li ky, z kto ré ho vy plý -
va, že vzde lá va nie síce spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit nom pred pi se, ak bol do pl ne ný o od -
bor nú prax v pô rod nej asis ten cii a o osved če nie vy da né opráv ne ný mi ne mec ký mi or gán mi, kto rý po tvr dzu je, že od -
bor ná prí pra va sa za ča la pred zjed no te ním Ne mec ka a oso ba vy ko ná va la čin nos� pô rod nej asis tent ky v Ne mec ku
naj me nej po čas dvoch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich ro kov pred vy da ním osved če nia, 

g) do kla dom zís ka ným v Špa niel sku ako vý sle dok vzde lá va nia za ča té ho pred 31. de cem brom 1985, kto rý nie je uve -
de ný v ta bu¾ ke a z kto ré ho vy plý va, že vzde lá va nie síce ne spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit -
nom pred pi se, ak bol do pl ne ný osved če ním vy da ným opráv ne ným špa niel skym or gá nom, že oso ba vy ko ná va la
čin nos� pô rod nej asis tent ky v Špa niel sku naj me nej po čas troch po sebe na sle du jú cich ro kov v prie be hu pia tich
ro kov pred vy da ním osved če nia, ale bo

h) do kla dom zís ka ným v Špa niel sku ako vý sle dok vzde lá va nia za ča té ho pred 31. de cem brom 1985, kto rý nie je uve -
de ný v ta bu¾ ke a z kto ré ho vy plý va, že vzde lá va nie spĺ ňa lo všet ky mi ni mál ne po žia dav ky uve de né v oso bit nom
pred pi se, ak bol do pl ne ný osved če ním vy da ným opráv ne ným špa niel skym or gá nom, že sa po va žu je za rov no cen ný 
s do klad mi uve de ný mi v ta bu¾ ke, ale bo

i) do kla dom vy da ným prí sluš ným or gá nom iné ho člen ské ho štá tu osved ču jú cim, že do klad o vzde la ní zís ka ný v štá -
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